Tursimo aereo - vocabolario essenziale

	12 anni non compiuti
	unter 12 Jahren

	48 ore di programmazione
	48 Stunden Fernsehprogramm

	a alta quota
	in großer Höhe

	a bassa quota
	in geringer Höhe

	a pagamento
	gegen Bezahlung

	a partire da
	ab

	accompagnatrice di volo, f.
	Flugbegleiterin

	aeroporto civile
	Zivilflughafen

	aeroporto di partenza, m.
	Abflughafen

	aeroporto militare
	Militärflughafen

	aeroporto, m.
	Flughafen

	affiliato
	angeschlossen, teilnehmend

	agente di viaggio, m.
	Reiseveranstalter, Reisebüro

	agenzia di autonoleggio, f.
	Mietwagenverleih

	agenzia di viaggi, f.
	Reisebüro

	agenzia di viaggio, f.
	Reisebüro

	aggiornare
	auf den neuesten Stand bringen

	albergo, m.
	Hotel

	alla portata, f.
	in Reichweite

	alta stagione, f.
	Hochsaison

	applicabilità dell'offerta, f.
	Gültigkeit des Angebots

	area commerciale, f.
	Shopping-Bereich

	arrivo, m.
	Ankunft, Anflug

	assistente di volo, m.+ f.
	Flugbegleiter, - in

	atterraggio, m.
	Landung

	attraversare l'Atlantico
	den Atlantik überqueren

	auto a noleggio, f.
	Mietwagen

	autobus, m.
	Autobus

	autonoleggio, m.
	Autovermietung, Mietwagenservice

	aviofobia, f.
	Flugangst

	bagaglio a mano, m.
	Handegepäck

	bancomat, m.
	Bankomat

	biglietto a/r per
	Hin-und Rückreiseticket nach

	biglietto autobus, m.
	Busfahrschein

	biglietto, m.
	Ticket

	borsa dei voli charter, f.
	Charterflugbörse

	borsa dei voli economici, f.
	Restplatzbörse

	bracciolo, m.
	Armstütze, Armlehne

	bus navetta, m.
	Shuttle-Bus

	bus, m.
	Autobus

	business class, f.
	Business Class

	cabina di pilotaggio, f.
	Pilotenkabine

	cabina, f.
	Flugzeugkabine

	cambio valuta, m.
	Wechselstube

	camera, f.
	Zimmer

	campagnia no frills, f.
	Billigfluglinie

	cancellare
	streichen

	caricare
	laden

	caricare i bagagli
	Gepäck einladen

	carrello con bibite, m.
	Getränkewagen

	carta d'imbarco, f.
	Bordkarte, Boarding-Pass

	casa da gioco aeroportuale
	Spielcasino im Flughafen

	cassa automatica, f.
	Kassenautomat

	check-in, m.
	Einchecken, Check in

	chilometri aggiuntivi
	Extra-Meilen

	chilometro, m.
	Kilometer

	città dello scalo, f.
	Stadt, wo man zwischenlandet

	città di arrivo, f.
	Ankunftsort

	città di partenza, f.
	Abflugsort

	classe, f.
	Klasse

	coincidenza, f.
	Anschluss, Anschlussflug

	collegamento diretto, m.
	Direktflug, Direktverbindung

	collegare
	verbinden

	comandante, f.
	Pilot

	comfort, m.
	Komfort

	compagnia aerea, f.
	Fluggesellschaft

	compagnia di spedizioni, f.
	Spedition, Spediteur

	compagnia partner, f.
	Partner-Airline

	compartecipazione
	Beteiligung

	compilare un coupon
	Abschnitt ausfüllen

	condizioni di viaggio, f.pl.
	Reisebedingungen

	confermare 
	bestätigen

	controllo di dogana, m.
	Zollkontrolle

	coprire
	abdecken

	corso antipaura, m.
	Kurs gegen Flugangst

	costo, m.
	Preis

	cucina da prima classe, f.
	First Class-Küche

	da...e per...
	von… und nach….

	data del volo di ritorno, f.
	Rückflugsdatum

	data di partenza, f.
	Abflugsdatum

	data di ritorno, f.
	Rückflugsdatum

	data, f.
	Datum

	decollo, m.
	Start

	deposito auto rimosse, m.
	Abstellplatz für abgeschleppte Autos

	desk, m.
	Schalter

	destinazione, f.
	Destination, Reiseziel

	direzione aeroporto, f.
	Flughafendirektion

	disponibilità effettiva, f.
	tatsächliche Verfügbarkeit

	dogana, f.
	Zoll

	durata. f.
	Dauer

	efficienza, f.
	Leistungsfähigkeit

	equipaggio, m.
	Crew

	ergonomico
	ergonomisch

	fare acquisti tax-fee
	zollfrei einkaufen

	fare scalo a
	zwischenlanden in

	fare shopping in aeroporto
	am Flughafen einkaufen

	farmacia, f.
	Apotheke

	fissare la data
	Datum festsetzen, fixieren

	flotta, f.
	Flotte

	formula "tutto compreso"
	"All inclusive"-Angebot

	fornire pasti
	Mahlzeiten anbieten, servieren

	frequenza dei voli, f.
	Häufigkeit der Flüge

	frequenza dei voli, f.
	Flugdichte

	full fare, f.
	voller Preis

	hangar, m.
	Hangar

	importo, m.
	Betrag

	in aereo
	mit dem Flugzeug

	in classe economica
	in der Economy Class

	inclinarsi di 180°
	um 180° neigen

	indicazione inderogabile della data di ritorno
	unabänderliches Rückflugdatum

	informazione sui voli
	Flugauskunft

	informazioni tecniche, f. pl.
	technische Informationen

	jet, m.
	Jet

	limitato numero di posti
	begrenzte Anzahl von Sitzplätzen

	limiti temporali dell'offerta, m.pl.
	zeitliche Begrenzung des Angebots

	linea, f.
	Linie, Air-Line

	lista d'attesa, f.
	Warteliste

	lost & found, m.
	Fundbüro

	manutenzione, f.
	Wartung, Service, technische Überprüfung

	mappa dell'aeroporto, f.
	Plan des Flughafens

	massimo di permanenza di 4 gg
	längste Aufenthaltsdauer 4 Tage

	meta, f.
	Destination, Ziel

	metodo di rilassamento, m.
	Entspannungsmethode

	metropolitana, f.
	U-Bahn

	monitor, m. personale
	eigener Fernsehschirm

	nastro di riconsegna bagagli, m.
	Gepäckausgabeband ####

	niente camere libere
	keine freien Zimmer

	nome del passeggero, m.
	Name des Fluggastes

	numero del volo, m.
	Flugummer

	numero di viaggiatori, m.
	Anzahl der Fluggäste

	opuscolo, m.
	Prospekt

	ora imbarco, f.
	Boarding-Zeit

	ora partenza, f.
	Abflugzeit

	pacchetto volo e albergo, m.
	Städteflug-Package

	panico, m.
	Panik

	parcheggio disabili, m. 
	Parkplatz für Behinderte

	parcheggio lunga sosta, m.
	Parkplatz für Dauerparker

	parcheggio sosta breve, m.
	Parkplatz für Kurzparker

	parcheggio, m.
	Parkplatz

	partenza, f.
	Abflug

	passaporto, m.
	Reisepass

	passeggero, m.
	Passagier

	paura di volare, f.
	Flugangst

	periodo di validità dell'offerta, m.
	Gültigkeitsdauer des Angebots

	personale
	persönlich

	pilota, m.
	Pilot

	pista, f.
	Startbahn, Startrampe

	polizza, f.
	Polizze

	poltrona reclinabile, f.
	neigbarer Sitz

	poltrona, f.
	Sitz

	posto, m.
	Sitzplatz

	pranzo in cabina, m.
	Mittagessen an Bord

	prenotare
	buchen

	prenotare presso
	buchen bei

	prenotazione online
	Online-Buchung

	prenotazione, m.
	Buchung, Reservierung

	prezzo stracciato, m.
	Niedrigstpreis

	programma "Frequent Traveller", m.
	Vielflieger-Programm

	programma frequent flyer, m.
	Vielfliegerprogramm

	programmare
	planen

	programmare un viaggio
	eine Reise planen

	prolungare il soggiorno
	Aufenthalt verlängern

	pronto soccorso, m.
	Erste Hilfe

	quota, f.
	Höhe, Flughöhe

	reclinabile fino a 155 gradi
	neigbar bis 155 Grad

	reggiungere una destinazione
	Reiseziel anfliegen

	riduzione bimbi da 2 a 11 anni
	Kinderermäßigung von 2 bis 11 Jahre

	risparmio sui biglietti, m.
	Ersparnis bei den Tickets

	risparmio, m.
	Ersparnis, Einsparung

	ristorante, m.
	Restaurant

	sala arrivi, f.
	Ankunftshalle

	sala di attesa. f.
	Warteraum, Lunge

	sala partenze, f.
	Abflughalle

	sala transiti, f.
	Warteshalle für Transitpassagiere

	sala Vip, m.
	Vip-Lounge

	salire
	einsteigen

	scalo intermedio, m.
	Zwischenlandung

	scalo, m.
	Flughafen

	schermo video, m.
	Monitor, Bildschirm

	sedile, m.
	Sitz

	servizio a bordo, m.
	Bordservice

	servizio a bordo, m.
	Bordservice

	servizio gratuito, m.
	Gratisservice

	servizio postale, m.
	Postservice

	servizio prenotazione, m.
	Bestellservice, Buchungsservice

	sistema di controllo, m.
	Kontrollsystem

	sistema tariffario, m.
	Preisklasse, Preissystem

	soggiorno massimo, m.
	Höchtsaufenthalt

	soggiorno minimo, m.
	Mindestaufenthalt

	soggiorno minimo, m.
	Mindestaufenthaltsdauer

	solo andata
	einfacher Hinflug

	sommare
	zusammenzählen, -rechnen

	sommare i chilometri percorsi
	die zurückgelegten Kilometer (Meilen) zusammenzählen

	sommare punti accumulati
	angesammelte Punkte zusammenzählen

	staccare
	Pause machen, abheben

	staff, m,
	Staff, Crew

	standard di sicurezza, m.
	Sicherheitsstandard

	stanza, f.
	Zimmer

	stazione degli autobus, f.
	Busbahnhof

	stazione della metropolitana, f.
	U-Bahn Haltestelle

	stopover, m.
	Aufenthalt von mehr als 1 Tag in der Stadt, wo man landet

	tariffa escursionistica, f.
	Ausflugstarif

	tariffa giovani, f.
	Jugendtarif

	tariffa intera, f.
	voller Tarif

	tariffa pex
	APEX-Tarif

	tariffa sabato e domenica, f.
	Wochenendstarif

	tariffa speciale, f. super risparmio
	Superspartarif

	tariffa supereconomica, f.
	Billigtarif

	tariffa superpex, f.
	niedrigster Tarif

	tariffa, f
	Tarif

	tassa aeroportuale, f.
	Flughafengebühr

	tassa d'iscrizione, f.
	Anmeldegebühr

	tasse d'imbarco, f. pl.
	Flughafengebühren

	tasse incluse
	inklusive aller Abgaben

	taxi, m.
	Taxi

	terminal, m.
	Terminal

	tessera magnetica, f.
	Chipkarte

	tour operator, m.
	Reiseveranstalter

	trasferimento in loco, m.
	Transfer vor Ort

	tratta, f.
	Strecke, Streckenabschnitt

	treno, m.
	Zug

	turismo d'affari, m.
	Geschäftstourismus

	tutto occupato
	ausgebucht

	ufficio postale, m.
	Postamt

	ultimo minuto, m.
	Last minute

	uniforme
	einheitlich

	uscita, f.
	Gate

	usufruire
	nützen

	usufruire di vantaggi
	Vorteile genießen

	utilizzare una compagnia aerea
	Airline benutzen, mit einer Fluglinie fliegen

	validità massima, f.
	äußerste Gültigkeitsdauer

	varco doganale
	Zollschranke

	velocità di consegna, f.
	Zustellgeschwindigkeit

	via Londra
	über London

	viaggiare a/r
	hin- und retour reisen/fliegen

	viaggiare in aereo
	mit dem Flugzeug reisen

	viaggiatore, m.
	Fluggast, Reisender

	viaggio d'affari, m.
	Geschäftsreise

	volo a basso costo
	Billigflug

	volo a/r
	Hin- und Rückflug

	volo charter, m.
	Charterflug

	volo del martedì
	Dienstagflug

	volo di linea, m.
	Linienflug

	volo giornaliero, m. per
	täglicher Flug nach

	volo indiretto
	Flug mit Zwischenlandung

	volo internazionale, m.
	internationaler Flug, Langstreckenflug

	volo nazionale, m.
	Inlandsflug

	volo settimanale, m.
	wöchentlicher Flug

	volo speciale, m.
	Sodnerflug

	volo verso ..., m.
	Flug nach ...

	volo, m.
	Flug

	WAP check-in
	Einchecken mit WAP-Handy


Alcune locuzioni

	l'aereo non parte
	Das Flugzeug startet nicht

	hanno cancellato il volo
	der Flug ist gestrichen worden

	prenderò il prossimo volo
	ich werde den nächsten Flug nehmen

	sono all'aeroporto
	ich bin am Flughafen

	quando vuole partire
	wann wollen Sie abfliegen?

	quanto tempo ci mette l'aereo?
	wie lange braucht das Flugzeug?

	a che ora arriva?
	wann kommt es an?

	vorrei prenotare
	ich möchte buchen

	quanto ritardo ha…?
	wieviel Verspätung hat …?

	Arriva alle...
	Es landet um...

	ci mette più o meno 2 ore
	Sie brauchen circa 2 Stunden

	quali possibilità ci sono?
	Welche Möglichkeiten gibt es?

	Non voglio spendere troppo
	ich will nicht sehr viel ausgeben

	Quanto costa un biglietto per...?
	Wieviel kostet ein Ticket nach…?

	Vorrei andare a…
	Ich möchte nach … fliegen

	Ci sono riduzioni per ...?
	Gibt es Ermäßigungen für…?


Flughäfen in Italien/Aeroporti in Italia

Ancona, Falconara 
Bergamo, Orio al Serio 
Bologna, Guglielmo Marconi 
Brescia, Gabriele D'Annunzio 
Catania, Fontanarossa 
Firenze, Amerigo Vespucci 
Genova, Cristoforo Colombo 
Milano, Linate 
Milano, Malpensa 
Napoli, Capodichino 
Perugia, S.Egidio 
Pisa, Galileo Galilei 
Roma, Ciampino 
Roma, Fiumicino 
Torino, Caselle 
Trieste, Friuli Venezia Giulia 
Venezia, Marco Polo 
Verona, Valerio Catullo 

Compagnie aeree italiane

ALITALIA
www.alitalia.it
AIR ONE
www.flyairone.it
AIR DOLOMITI
www.airdolomiti.it
Airport-Codes (Quelle: Dr. Ulrich Hondelmann  http://www.italianita.de/)

	  Alghero - Fertilia 
	AHO 

	  Ancona - Falconara 
	AOI 

	  Bari 
	BRI 

	  Bologna - Guglielmo Marconi 
	BLQ 

	  Bozen 
	BZO 

	  Brescia 
	VBS 

	  Brindisi 
	BDS 

	  Cagliari - Elmas 
	CAG 

	  Catania 
	CTA 

	  Elba - Marina di Campo 
	EBA 

	  Firenze (Florenz) 
	FLR 

	  Genova - Christoforo Colombo 
	GOA 

	  Lamezia Terme 
	SUF 

	  Milano (Mailand) 
	MIL 

	  Milano - Linate 
	LIN 

	  Milano - Malpensa 
	MXP 

	  Milano - Orio al Serio 
	BGY 

	  Napoli - Capodichino 
	NAP 

	  Palermo - Punta Raisi 
	PMO 

	  Pantelleria 
	PNL 

	  Perugia 
	PEG 

	  Pescara - Liberi 
	PSR 

	  Pisa - Galileo Galilei 
	PSA 

	  Reggio Calabria - Tito Menniti 
	REG 

	  Roma 
	ROM 

	  Roma - Ciampino 
	CIA 

	  Roma - Leonardo Da Vinci/Fiumicino 
	FCO 

	  Torino - Caselle 
	TRN 

	  Tortoli 
	TTB 

	  Trapani - Birgi 
	TPS 

	  Trieste - Ronchi dei Legionari 
	TRS 

	  Venezia - Marco Polo 
	VCE 

	  Verona -Valerio Catullo 
	VRN 


